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JOHDANTO  
  
 

Onnittelumme tämän laadukkaan MEGANEX-tuotteen valinnasta! Toivomme os-
tamasi laitteen olevan suureksi avuksi työssäsi. Muista lukea käyttöohje ennen 
laitteen käyttöönottoa varmistaaksesi turvallisen käytön. Epäselvissä tilanteissa 
tai ongelmien ilmetessä ota yhteys jälleenmyyjään tai maahantuojaan. Toivo-
tamme Sinulle turvallista ja miellyttävää työskentelyä laitteen kanssa! 
 
 

TURVAOHJEET  
  
 

LUE NÄMÄ OHJEET HUOLELLISESTI LÄPI JA HUOMIOI TURVAOHJEET JA 
VAROITUKSET. KÄYTÄ LAITETTA OIKEIN JA HUOLELLISESTI SILLE SUUNNITELTUUN 
KÄYTTÖTARKOITUKSEEN. OHJEIDEN NOUDATTAMATTA JÄTTÄMINEN VOI JOHTAA 
VAKAVIIN HENKILÖ- JA/TAI OMAISUUSVAHINKOIHIN. PIDÄ NÄMÄ OHJEET 
TALLELLA MYÖHEMPÄÄ TARVETTA VARTEN. 
 

- Tätä laitetta voivat käyttää vähintään 8-vuotiaat lapset ja sellaiset henkilöt, joiden fyysi-
set, aistinvaraiset tai henkiset ominaisuudet ovat alentuneet tai joilla ei ole kokemusta ja 
tietoa, jos heitä valvotaan tai heitä on opastettu käyttämään laitetta turvallisesti ja jos he 
ymmärtävät laitteen käyttöön liittyvät vaarat. Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset ei-
vät saa puhdistaa laitetta eivätkä he saa tehdä laitteen hoitotoimenpiteitä ilman valvon-
taa. 

- Max. kapasiteetti on 360 kg. Älä ylikuormita laitetta. 
- Älä käytä laitetta väsyneenä tai alkoholin, huumeiden tai lääkkeiden vaikutuksen alaise-

na. 
- Pidä lapset ja valtuuttamattomat henkilöt poissa työalueelta. 
- Älä anna harjaantumattomien henkilöiden käyttää laitetta. 
- Pidä kädet ja jalat etäällä liikkuvista osista. 
- Laitetta saa käyttää ainoastaan moottoripyörän nostamiseen. 
- Käytä ainoastaan kovalla ja tasaisella alustalla, joka pystyy kannattamaan kuorman pai-

non. Pidä työskentelyalue puhtaana, siistinä ja hyvin valaistuna. 
- Tarkista laite ennen jokaista käyttökertaa. Älä käytä laitetta, mikäli laitteessa on kulumi-

sen merkkejä tai vaurioita. 
- Varmista ennen nostoa, että pöytä kannattaa moottoripyörän painon kokonaan. 
- Älä aseta moottoripyörän takapyörää rampille äläkä käytä ramppia moottoripyörän pai-

non kannattamiseen noston aikana. 
- Käytä asianmukaisia sidontahihnoja sitoaksesi moottoripyörä pöytään ennen nostoa. 
- Älä käytä laitetta kuorman kuljettamiseen. Laitetta saa käyttää ainoastaan liikkumatto-

mana kuorman nostamiseen ja laskemiseen. Varmista, että kuorma pysyy aina vakaana. 
- Kun pöytä on nostettu työskentelykorkeudelle, aseta lukitsintanko paikoilleen estääksesi 

pöytää laskeutumasta vahingossa. 
- Kun laite on nostettu korkeimpaan asentoonsa, älä yritä pumpata pöytää enää korke-

ammalle sillä tämä saattaa vaurioittaa laitteen mekanismia. 
- Kun lasket pöytää, säätele laskunopeutta päästöventtiilillä. Suorita lasku hitaasti ja halli-

tusti. 
- Kun laite ei ole käytössä, on se varastoitava aina alhaisimmassa asennossaan. 
- Älä altista laitetta sateelle tai muille ankarille sääolosuhteille. 
- Älä muuta laitetta millään tavoin. 
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TEKNISET TIEDOT  
  
 

Max. kapasiteetti:  360 kg 

Min. korkeus:  220 mm 

Max. korkeus:  780 mm 

Pöydän koko:  2170 x 490 mm 

Paino:  97.5 kg 

 

KÄYTTÖÖNOTTO  
  
 

Pura laite pakkauksesta ja tarkista, että kaikki osat ovat tallella ja ehjiä. Mikäli havaitset, 
että jokin osa puuttuu tai on varioitunut, ota yhteys jälleenmyyjään. 
 
Kokoaminen 
1. Kiinnitä ramppi pöydän päähän. 
2. Kiinnitä etupyörän puristin pöydän etuosaan käyttäen pultteja, aluslevyjä ja muttereita. 
3. Kiinnitä pysäytinlevy käyttäen pultteja, aluslevyjä ja muttereita. 
 
Järjestelmän ilmaaminen 
Pöydän hydraulipumppu on ilmattava ennen ensimmäistä käyttökertaa. Anna pumpun levä-
tä tunnin ajan, jotta öljy laskeutuu pumpussa ennen ilmaamista. 
HUOMIO! Jos ennen ilmaamista öljy ei saa laskeutua riittävää aikaa, saattaa öljyyn jäädä 
ilmaa. Tästä johtuen pumppua ei pysty ilmaamaan kunnolla ensimmäisellä kerralla ja se on 
ilmattava uudelleen. 
1. Ilmaa hydraulijärjestelmä, jotta kaikki ilma poistuu järjestelmästä painamalla vapautus-

pedaalia ja pumppaamalla nostopedaalia 15–20 kertaa. 
2. Testaa huoltopöytä ilman kuormaa nostamalla se maksimikorkeuteen ja sen jälkeen las-

kemalla se. Paina vapautuspedaalia hitaasti säätääksesi laskunopeutta. 
 

KÄYTTÖ  
  
 

VAROITUS! Lue kaikki ohjeet ja varoitukset huolellisesti ennen käyttöä. 
VAROITUS! Älä ylikuormita huoltopöytää. 
1. Sijoita huoltopöytä soveltuvaan paikkaan ja varmista, että sijoituspaikan lattia on kova ja 

tasainen (mieluiten betonia). 
2. Siirrä moottoripyörä ramppia pitkin huoltopöydälle. VAROITUS! Sido moottoripyörä pöy-

tään ennen nostoa. Älä aseta moottoripyörän takapyörää rampille äläkä käytä ramppia 
moottoripyörän painon kannattamiseen noston aikana. Ramppi on tarkoitettu ainoastaan 
helpottamaan moottoripyörän siirtämistä pöydälle, kun pöytä on alhaisimmassa asen-
nossaan. 

3. Kiinnitä moottoripyörän etupyörä puristimeen, jotta se ei liiku noston aikana. HUOMIO! 
Puristimelle on useita kiinnitysreikiä, jotta se olisi helppo säätää erikokoisten moottori-
pyörien mukaan. 

4. Sido moottoripyörä huolellisesti pöytään kiinni. 
5. Nosta pöytää pumppaamalla nostopedaalia. 
6. Kun pöytä on nostettu työskentelykorkeudelle, pujota lukitsintanko pöydän alapuolella 

oleviin reikiin, jotta pöytä ei pääse laskeutumaan vahingossa. 
7. Kun lopetat työskentelyn, tarkista ettei pöydän alla ole esteitä ja että pöytä on turvallista 

laskea. Irrota lukitsintanko ja paina sitten hitaasti vapautuspedaalia laskeaksesi pöydän 
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INLEDNING  
  
 

Vi gratulerar Dig till valet av denna MEGANEX-produkt av god kvalitet! Vi hoppas 
att apparaten du köpt kommer att hjälpa dig i ditt arbete. För att försäkra dig om 
att apparaten används på ett säkert sätt bör du komma ihåg att läsa bruksanvis-
ningen före apparaten tas i bruk. Vid oklara situationer eller om problem upp-
står, ta kontakt med återförsäljaren eller importören. Vi önskar dig säkert och 
angenämt arbete med apparaten! 
 
 

SÄKERHETSANVISNINGAR  
  
 

LÄS NOGA IGENOM DENNA MANUAL OCH UPPMÄRKSAMMA 
SÄKERHETSANVISNINGARNA OCH VARNINGARNA. ANVÄND APPARATEN PÅ RÄTT 
SÄTT OCH MED STÖRSTA FÖRSIKTIGHET FÖR ENDAST DET ÄNDAMÅL DEN ÄR 
AVSEDD. UNDERLÅTENHET ATT IAKTTA DETTA KAN LEDA TILL SKADA PÅ EGENDOM 
OCH/ELLER ALLVARLIG PERSONSKADA. SPARA DENNA MANUAL FÖR FRAMTIDA 
BRUK. 
 
- Denna apparat kan användas av barn som är 8 år eller äldre samt av fysiskt eller mentalt 

handikappade personer, eller personer med bristande erfarenhet och kunskap om de 
övervakas eller undervisas om säker användning av produkten och förståelse för de därav 
resulterande farorna. Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och användarunder-
håll får inte utföras av barn utan uppsikt. 

- Maxkapaciteten är 360 kg. Överbelasta inte apparaten. 
- Använd inte apparaten om du är trött eller påverkad av alkohol, droger eller mediciner. 
- Håll barn och obehöriga borta från arbetsområdet. 
- Låt inte orutinerade personer använda pressen. 
- Håll händerna och fötterna borta från rörliga delar. 
- Apparaten får endast användas för att lyfta en motorcykel. 
- Apparaten får endast användas på ett hårt och jämnt underlag som klarar tung belast-

ning. Håll arbetsområdet rent, städat och väl upplyst. 
- Kontrollera apparaten varje gång du ska använda den. Använd inte apparaten om den 

uppvisar tecken på slitage eller skador. 
- Försäkra dig före lyftning om att bordet bär motorcykelns hela vikt. 
- Placera inte motorcykelns bakhjul på rampen och använd inte rampen för att bära mo-

torcykelns vikt under lyftning. 
- Använd lämpliga fästremmar för att binda fast motorcykeln i bordet innan du lyfter den. 
- Använd inte apparaten för att transportera last. Apparaten får endast användas stil-

lastående för lyftning och sänkning av last. Försäkra dig om att lasten alltid är stabil. 
- När bordet har nått arbetshöjd ska låsstången föras in i hålen under bordet så att bordet 

inte kan sänkas av misstag. 
- Försök inte lyfta bordet högre än det högsta läget, då det kan skada apparatens lyftmek-

anism. 
- Reglera sänkningshastigheten med utsläppsventilen. Sänk bordet långsamt och kontrolle-

rat. 
- När apparaten inte används ska den förvaras i sitt lägsta läge. 
- Utsätt inte pressen för regn eller andra hårda väderförhållanden. 
- Ändra inte apparaten på något sätt. 
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TEKNISKA DATA  
  
 

Max. kapacitet:  360 kg 

Min. höjd:  220 mm 

Max. höjd:  780 mm 

Bordets storlek:  2170 x 490 mm 

Vikt:  97,5 kg 

 

FÖRBEREDELSER  
  
 

Packa upp apparaten och kontrollera att alla delar finns med och är hela. Kontakta återför-
säljaren om någon del saknas eller är skadad. 
 
Montering 
1. Fäst rampen i bordets ände. 
2. Fäst framhjulstvingen i bordets framdel med hjälp av bultar, brickor och muttrar. 
3. Fäst stoppskivan med hjälp av bultar, brickor och muttrar. 
 
Lufta systemet 
Bordets hydraulpump ska luftas innan det används för första gången. Låt pumpen vila i en 
timme så att oljan hinner sjunka i pumpen innan du luftar den. 
OBS! Om oljan inte får sjunka tillräckligt längre före luftning kan det bli kvar luft i oljan. Då 
kan man inte lufta pumpen ordentligt första gången, utan måste göra om det. 
1. Lufta hydraulsystemet så att all luft försvinner ur systemet genom att trycka på frigö-

ringspedalen och pumpa lyftpedalen 15–20 gånger. 
2. Testa lyftbordet utan last genom att lyfta det till maxhöjd och därefter sänka det. Tryck 

långsamt på frigöringspedalen för att reglera sänkningshastigheten. 
 

ANVÄNDNING  
  
 

VARNING! Läs igenom alla anvisningar och varningar noggrant innan du använder lyftbor-
det. 
VARNING! Överbelasta inte lyftbordet. 
1. Placera lyftbordet på en lämplig plats och försäkra dig om att golvet är hårt och jämnt 

(helst betong). 
2. Förflytta motorcykeln längs rampen upp på lyftbordet. VARNING! Bind fast motorcykeln i 

bordet innan du lyfter det. Placera inte motorcykelns bakhjul på rampen och använd inte 
rampen för att bära motorcykelns vikt under lyftning. Rampen är endast avsedd för att 
underlätta förflyttningen av motorcykeln upp på bordet när det är i sitt lägsta läge. 

3. Sätt fast motorcykelns framhjul i tvingen så att den inte rör sig under lyftningen. OBS! Det 
finns flera hål att fästa tvingen, vilket gör den är lätt att ställa in efter olika stora motor-
cyklar. 

4. Bind fast motorcykeln ordentligt i bordet. 
5. Lyft bordet genom att pumpa på lyftpedalen. 
6. När bordet har nått arbetshöjd ska låsstången föras in i hålen under bordet så att bordet 

inte kan sänkas av misstag. 
7. Se till att det inte finns några hinder under bordet efter avslutat arbete och att bordet är 

kan sänkas säkert. Ta loss låsstången och tryck långsamt på frigöringspedalen för att 
försiktigt sänka bordet. OBS! Du kan reglera sänkningshastigheten med utsläppsventilen. 
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INTRODUCTION  
  
 

Congratulations for choosing this high-quality MEGANEX product! We hope it will 
be of great help to you. Remember to read the instruction manual before using 
the appliance for the first time in order to ensure safe usage. If you have any 
doubt or problems, please contact your dealer or the importer. We wish you safe 
and pleasant work with this appliance! 
 
 

SAFETY INSTRUCTIONS  
  
 

READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY AND NOTE THE SAFETY INSTRUCTIONS 
AND WARNINGS. USE THE APPLIANCE CORRECTLY AND WITH CARE FOR THE 
PURPOSE FOR WHICH IT IS INTENDED. FAILURE TO DO SO MAY CAUSE DAMAGE 
TO PROPERTY AND/OR SERIOUS PERSONAL INJURY. KEEP THIS INSTRUCTION 
MANUAL SAFE FOR FUTURE USE. 
 
- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. 

- The maximum capacity is 360 kg. Do not overload the appliance. 
- Do not operate the appliance when you are tired, under the influence of alcohol, drugs or 

intoxicating medication. 
- Keep children and unauthorized people away from the work area. 
- Do not allow untrained persons to operate the appliance. 
- Always keep your hands and feet away from moving parts. 
- This appliance can only be used to lift a motorcycle. 
- The appliance must only be used on hard and level surfaces which are capable of sustain-

ing the load. Keep the work area clean and well lit. 
- Inspect the appliance before each use. Do not use the appliance if you detect any signs of 

wear or damage. 
- Before lifting, ensure the weight of the motorcycle has been fully sustained by the plat-

form. 
- Do not put the rear wheel of the motorcycle on the ramp and do not use the ramp to sus-

tain the weight of the motorcycle when lifting. 
- Use appropriate straps to secure the motorcycle to the platform before lifting. 
- Do not attempt to transport a load on the lift. The lift is only used in a static position for 

lifting and lowering loads. Ensure that the load remains stable at all times. 
- When the platform is raised to the working height, ensure the locking bar is engaged to 

prevent accidental lowering. 
- When the table is at its highest position, do not attempt to pump the table higher as this 

can damage the mechanism. 
- When lowering the table, control the lowering speed with the release valve. Lower slowly 

and in a controlled manner. 
- When not in use, always store the appliance at its lowest position. 
- Do not expose the appliance to rain or any other kind of weather conditions. 
- Do not modify the appliance in any way. 
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TECHNICAL DATA  
  
 

Max. capacity:  360 kg 

Min. height:  220 mm 

Max. height:  780 mm 

Platform size:  2170 x 490 mm 

Weight:  97.5 kg 

 

PRIOR TO USE  
  
 

Unpack the appliance and check that all parts are included and in good condition. If any 
part is missing or damaged, contact your dealer. 
 
Assembly 
1. Attach the ramp to the end of the platform. 
2. Attach the front wheel clamp to the front of the platform using bolts, washers and nuts. 
3. Attach the baffle plate using bolts, washers and nuts. 
 
Bleeding the system 
The hydraulic pump of the table must be purged before first use. Leave the pump for one 
hour to allow the oil to settle before purging the system. 
NOTE! Failure to allow sufficient time for the oil to settle may result in air remaining in the 
oil. In this case, the pump will not purge completely first time and a second purge will be 
required. 
1. Purge the hydraulic system to eliminate any air in the system by fully pressing the release 

foot pedal and pumping the lift foot pedal 15–20 times. 
2. Test the lifting table unloaded by raising it to full height and then lowering it.  Press the 

release foot pedal slowly to control the lowering speed. 
 

OPERATION  
  
 

WARNING! Carefully read all instructions and warnings before use. 
WARNING! Do not overload the lifting table. 
1. Position the lifting table to a suitable place and ensure that the surface on which the table 

will stand is solid and flat (preferably concrete). 
2. Wheel the motorcycle up the ramp onto the platform. WARNING! Strap the motorcycle to 

the platform before lifting. Do not put the rear wheel of the motorcycle on the ramp and 
do not use the ramp to sustain the weight of the motorcycle when lifting. The ramp is only 
intended to help you to wheel the motorcycle onto the platform when the table is at its 
lowest position. 

3. Clamp the front wheel of the motorcycle to the wheel clamp to prevent any movement 
during lifting. NOTE! There are several mounting holes for the clamp to enable adjusting 
for various sizes of motorcycles. 

4. Strap the motorcycle securely to the platform. 
5. Raise the table by pumping the lift foot pedal. 
6. When the platform has been raised to the working height, pass the locking bar through 

the holes in the underside of the platform so that the table cannot be inadvertently low-
ered. 




